
Objednávka karet CCS LIMIT+
D CCS LIMIT+ (plnávarianta)       E CCS LIMIT" mrianta MINl) D CCS LIMIT+" (varjanta MINI8)

Údaje o firmě
Obchodní firma nebo jméno a prijmení fyzické osoby - podnikatek}:
Něstské dlvadlo Mladá Boleslav

Zastoupena:
Ngr. JANETA BENEŠOVÁ

Sidlo:
Pelackého 263

Ř:^,ú~óášóš:~`uu`~ww\.m.m"..\^`„^..vT`

2521850237

Priobjednávka: N®

eril:

29301

účtu, na kterém bude povoleno inkaso:

lnkasni limit je povolen na částku: 11000 Kě

Povolené čÍsLo účtu CCS pro inkasa: 5921400el /0100

Kontaktní údaje

Mladá Bo[estav
o[:;;;`č;r;[;=ri::;[;=ri:=;g;i;;j;;MŠš`"+~Írw„,^,rr,+.„.4,_,~^`^^`y

Kód banky:
0100

se služeb CCS:

Plátce DPH: Ano

•`tť'~:_                 _                  __:__                       _,y            v         ^,``-`_"^         ?

DoÍučovací adrest:
Městské dlvadk) Mladá Bol®slav            Palackélio 263

Specifikace objednávky
Počet objednávaných karet: 1

Karta 1  | RZ vozidla/Jméno řidiče: EL9 91 BK

Poznámka:

Mladá Bolesl®v

Název uvedený m kartách: MĚSTSKÉ DIVADLO «B

Poznámka 2: Slwa z ceníku 30 Kě/karta. Platba bankovním převodem se splatnosti 14 dní.

óÉári~fii=':^áůT.,w„-::++.w,w+r,.uJ:V:`-w==--"~'`'WuJ^--~":`,'"``.

B Souhlasím s Obchodníhi Dodmínkami Dro čipové kamí CCS Limit. CCS Limit. a CCS Ljmlt Exclusive a cepSsgrpJ{aret.CCS L!M!T[.
E Sleva MOL ve výši 0,40 Kč^ bez DPH

(Sleva bude poskytcNám v pravidelném vyúčtování kanet CCS. Zákazník bere na vědomí a souhlasí, že CCS je oprávně"i jedmsiranně změnft výši
slew, r"bo přesta[I slevu poskytcwai, pokud lo sdělí zákíuníkovi e-maikgm alespoň 6 měsíóů předem.)
B PnohlašL+ji, Že je nebo během následujícího praoovního dne bude zřízeno povolení k inkasu ve prospěch účtu CCS.
D Jsem osoba oprávněná jednat za společnost.
B Soumasím s telefonick)m kontaktem.
E Souhlasím s pňjímáním e-mailových obchodních sdělení.

POvčen#

Zákazník odeslánlm eéeo oD)edná\Aq/ objednává u obchodrií společnosti CCS Česka společnost pro plstební karty sJ..o„ se sídlem Voctářova 2500/20a,180 00 Praha 8, Ú0: 27916693. DIČ CZ27916693,
zapsané v obchodnim rejsůiicu vedeném Měsiským soudem v Praze, oddíi C, \Áoži<a í 26337 (dáie též jen .CC§|, čipwé kariy ecs a shižby poďe spectfikace uwdené v seb oQjedná`ce (déle táž jen ,karty-}, a
to za podminek staíwených platrTib ceníkem pro daný dnJh karty a Obchodnimi podmínkaml pro čipov6 karb/ CCS Limit. CCS Limit+ a CCS Limit Excltisl\o (dál® jen .OP|, které tvoří nedflnou aoučást tfto
objednávky. Odesláním Óéto obíednávky zákazník potwzt+je pravdivóst sprá\mast a úplnost údaíů wadených v objednávoe a dále skiiteěnost, žg s® důkladně seznámil s OP a plstn]h ceM{em CCS a Že s nimi
bez \Ůnad souhlasí a zavazii|e se )e dodížovat. Osoba odesíla|Ít;Í obíednávku potwzu)e, Z® je osoboLi oprá\ménou jednat za zákazníka.

Okamžik®m doniěení obiedná\Aq/ do CCS je z® stmny CCS zaháieno zpracování 08obnlch údajů, které se řídí Zásadami ochíany osobních Údaiů zveĎejněnými ne ínternsto\n}eh stránkách CCS na adrese
d}Ďdnawyccsx:zbchrana+ida|u.

Taůo oQiednávka je v aouladu S OP závazn)h ná`n'hem zákazníka na uzavření smlouvy o ufl/ání karty a poslqAahtiní skJžeb 3 CCS (dále jon .smlouva.). CCS nemá povmnost se zákazníkem smlouvLi ua\" a je
oprá\měne ob}ednávku zcela Či částečné odmmout, a to Í bez udánf důvodu.

Zamftn`ftl oQ|ednávky nebo zmbna podmínek ze strany CCS budou zákazníkow oznámeny doplsem, telBforiloky Či e-mallem, Akoeptaoe změněných podmhd{ musí být zákazníkem pomBena písemnč emallem
nebo pohďzenm objedriévky a doplněnými zméněp]hi podminkarni v př!slušnóm poli oqednávky. SmloiMa se uzawrá na dotx/ newčilou. Zákazník je opré\měn v aouladu s OP dopfflovat obiedné\A{u
priobčdnávkaíri karei

Zákaznfk bere rů vĎdomi, Že CCS j® v souladu s OP oprávněr`a jednostianně měnit OP a ceník CCS,

Důle"é: Pne zpracovani teb objedná`^q/ je nutné, aby b}Ao povoleno inkaeo z banko`mího účtu zákazníka ve prospěch účtu CCS. Zákazník odesláníh tóto otiednávky potwzuje. Ze je zřlzeno poMoleni k inkasu
ve p~ um CX2S.
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Platné od  1. 9. 2022
Spoiečnost je zapsaná v Obchodnim rejstriku vedeném Městským soudem v Praze, oddil C, Viož-ka   ií833/.

§1

1 +                CCs česká společnost pro platební kariy s,r.o.] se sídlem voctářova 2500/20a, Praha 8, lčo: 27916693, obchodní společno§t zapsaná v
obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíI C , vložka 128337 (dále jen „CCS"}, umožni zákazníkovi na základě smlouvy o užívání
kariy a poskytování služeb (dále jen „smlouva"), jejíž nedi!nou součástí jsou tyto Obchodni podmínky (dále jen  „OP"), odebrat u akceptačních mist zboží a
služby podle skupin zboží a služeb či jednotlivých druhů zboží a služeb vymezených ve smlouvě se zákazníkem, nakupovat je bezhotovostně po
předložení čipwé kariy vydané CCS a odebrat od CCS vymezené služby (dále jen „karta"). Čipová karta může být rovněž nahrána do mobilní aplikace
schválené společností CCS. V takovém případě může být k provedeni bezhotovostní platby předložen mobilní telefon. (dále jen „mobilni aplikace")
2.                Tyto op se vztahují na užíváni karet/mobilní aplikace u akceptačních mist na územi české republiky a slovenské republiky. Tyto op se vztahují
ria L.r!ás!ediďijíci
druhy karet: (i) CCS Limit, (ii) CCS Limft+ a {iii) CCS Limit Exclusive. Tyto OP se vztahují rovněž na varianty karty CCS Limft a na varianty kariy
CCS Limit+.  Driihy karet a jejich varianty sE> vzájemně liší svými parametry, rozsahem zboží a s]užeb, které s nimi zákazník může odebrat nebo
které odebírá od CCS, a jejich c€nou.
3.                Akceptačním místem se rozumí misto, na kterém je karta/mobilní aplikace přijímána. Seznam akcx=ptačních mist je uveden na internetové
stránce www.ccs.cz nebo jej zákaznik m požádáni obdrží od CCS. CCS je oprávněna jednostranně měnit nebo doplňovat obchodni síť akceptačních mist
a zajistí, aby veškerá akceptační místa byla viditelně označena symbolem CCS.
4.                Nákup zboží a služeb realizovaný prostřednictvím karet/mobilní aplikace u akceptačních míst ccs (dále jen „nákup" nebo „nákup zboží a
služeb") se uskutečňuje za ceny platné v tomto mi'stě v okamžiku nákupu a v měně platné v zemi, kde se nachází akceptační místo nebo za ceny předem
stanovené společnosti CCS. Podrobné informace o aktuálních cenách stanovených společností CCS jsou k dispozici na zákaznickém servisu umistěném
na vvvvw`ccs`cz. Historii cen stanovených společností CCS poskytne CCS na základě žádosti zákazníka, a to za maximálně 90 předchozich dnů. Nákup u
jednoho akceptačního místa či nákup za urěitou dobu nesmí u karet/mobilni aplikace přesáhnout limity stanovené společností CCS pro zákaznika.
Zákaznik bere na vědomí, že CCS nemůže techniclq/ zabezpeči{ a neodpwídá za dodržení denních či měsíčnídi limitů, skupin zboží a služeb či druhů
zboží a služeb stanovených ve smlouvě na jiných akceptačních místech než u čerpacich stanic, nebo pokud  zákaznik používá stanovenou cenu CCS,
zavazuje se uhradit provedené nákupy v plné výši. CCS nenese odpwědnost za případné spory mezi zákazníkem a prwozovatelem akceptačního místa.
5.                Nákup u čerpacích stanic, dobíjecích stanic, případně ostatnich aktEptačních míst určených ccs, jejjchž seznam je k dispozici na internetových

ůtzrg:iáčc:s#:::::g3S#;y(#u;euíe„Zák,aazdnni,i:Št=pztgágííam::::`;,ynádú:reoTázčoevsaktš|:ezpaťki:Éynihpoň:Í#tuaánbíůžoí::jtuaž,embéuná:k:a:naícúhčeatksg:,teačŤ:#igására
Bezprostředně poté provozovatel základního akceptačniho místa prodává zboží a služby jménem a na účet CCS zákazníkovi. Dojde-Ii při nákupu zboží ke
smísení věci náležejicí CCS s vlastní věci zákazníka, vzniká spoluvlastnicM s podíly dle vzájemněho poměru věcí před smísenim; předmětem následného
převodu zákazníkovi je úplný spoluvlastnický podíl CCS. Provozovatel základního akceptačního mista je na základě smlouvy uzavřené se společností CCS
povinen vydat ke každ`ému náŘupu prostřednjctvím katiy/mobiiní apiikace účĚenku {stvTzenku), v papínové nebo eiekíronjcké formě, o poskytnutém zbožit a
službách, která není daňovým dokladem, V připadě papírově Ůč{enky držitel kari}Í obdÉi její originál a kopii s i ponechává provozovatel základního
akceptačního místa.  Daňový c!oklad k nákupům zboží a služeb prostřednidvim karet/mobilní aplikatx5 vystavuje CCS, a to vždy za uplynulý kalendářní
měsíc, přičemž celková vyúčtovaná částka, která je na něm wedená, odpovidá součtu částek inkasovaných CCS z účtu zákazníka za příslušné období.
Zákazník se zavazuje uhradit  společnosti CCS hodnotu nakoupeného zboží a služeb a § tím spojené poplatky v souladu s dalšími ustanoveními těchto OP.
6.                Nákup u jiných než základních akceptačních míst (dále jen „ostatní akceptační místa") na území české republiky. Při nákupech zboží a služeb
uskutečněných u ostatních akceptačních míst na územi České republiky nakupLije zákazník toto zboží a služby od provozwatele ostatního akceptačního
místa vlastním jménem a na vlastní účet. V tomto případě má zákazník postavení kupujícího a prcwozovatel ostatního akceptačního místa má postavení

#os:ánvaaJúÍ2:h:;g:š:eýmdpouki:jdkyvžsrtoas#á:irá#okvaarteeJ:sot3:,nnííh:p,:kka=eptág:ih#svt:j,eKctáskuppmůTázktžžníí:asi#ybz:suk#yen#,;nkýaťenud:s#t:íe*íca:=F,tádčních
(`víř,É.čto\íán i.) S nůksuper\ém zbc>ží T3` stLLžbách, přišemž ce!kgLv,á část.k`E ,rta r}ěm, ij`,Jedertá odpc`+J-idÉ Scuč!:iL částek €n*`ůSS`JaíN;ch CCS z účtLL zá*.3zníka za
příslušná období. Tento přehled (vyúčtovárií) není daňovým c!okladem. Žákaznik bere na vědomí7 že za ním vzniklá pohledávka provozovatele tohoto
akceptačního místa z titulu nakoupeného zboží a služeb je pravidelně převáděna provozovatelem ostatního akceptačního místa na společnost CCS, s
tímto převodem souhlasí a zavazuje se hradit CCS takto převedené pohledávky a s tím spojené poplatky v souladu s dalšími ustanoveni'mi OP.
7.                Nákupy u základních  akceptačních míst na území Slovenské republiky~  Při  nákupech zboží a  služeb u základnich  akceptačních míst na  území
Slovenské republiky  prostřednictvi'm  karty/mobilní  aplikace CCS  nakupuje zákazník toto zboží  a služby od  provozovatele základního  akceptačního mi'sta
jménem a na účet společnosti CCS Slovenská spoločnosť pre platobné karty s.r.o. a bezprostředně poté provozovatel základního akceptačního místa prodává
zboží a služby jménem a na účet CCS Slovenská spoločnosť pre platobné kariy s.r.o. zákazníkovi. Dojde-li při nákupu zboži ke  smísení  věci náležejicí  CCS
Slovenská   spo[očnosť pre   platobné kariy s.r.o,   s   vlastní věcí zákazníka,  vzniká spoluvlastnictví  s pQdíly dle vzájemného  poměru věcí před  smísenim;
předmětem  následného převodu zákazníkovi je úplný spo]uvlastnický podíl CCS Slovenská spoločnosť pr'e  platobné karty s.r.o.  Daňový doklad vystavuje
CCS Slovenská s`pQIQčnošť pre platnbné karLy s.r`o  vždy za obdí]hi kalendářního měsír,e.  PrQvo7ovatel základního akíEptař,ního místa je ,mvinný vydat k
nákupu  prostřednicwím  kariy  kreditní  potvrzenku/dodaci`  Iist  v  papírové  nebo  elek[ronické  formě,  která  není  daňovým  dokladem.  V  případě  papírové
potvrzenky  zákazník  obdrži její  originál  a  kopii  si  ponechá  prwozovatel  základníhů  akceptačního  mista.  K  nákupům  zboží  a  služeb,  uskutečněných  u
základních akceptačních míst na území Slovenské republiky prostřednictvím karet CCS, vystavuje společnost CCS pro zákazníka vždy za příslušná období
přehled o nakupovaném zboží a službách. Tento přehled vyúčlování není daňovým dokladem. Zákaznik bere na vědomi, že vůči němu vzniklá pohledávka
společnosti  CCS  Slovenská  spoločnosť pre  platobné kariy s.r,o z  důvodu  nakoupeného zboží  a  služeb je  pravidelně  postupována  na  společnost CCS.
Zákazník s tímto postupováním souhlasi a zavazuje se zaplatit společnosti CC§ tyto postoupené pohledávky přepočítané na CZK a cenu služeb společnosti
CCS ve smyslu § 1  bod 10 0P a v souladu  s dalšími ustanovenimi těchto OP. Přepočet pohledávek na CZK se realizuje kurzem společnosti Komerční banka,
a.s., deviza prodej platnému ke dni provedeni  přepočtu,
8.                Nákup  u  ostatnich  akceptačních  míst  na  území  Slovenské  nepub]iky+  Při  nákupech  zboží  a  služeb  uskutečněných  u  ostatnich  akceptačnich
míst na  území Slovenské republiky,  nakupuje zákazník toto zboží a  služby od  provozovatele takového ostatního akceptačního místa  vlastním jménem a
na  vlastni' účet.  Zákažník má  postavení kupiijícího  a   provozovatel takového  ostatni'ho akceptačnžlio mista má postavení prodávajícího.  Daňový doklad
vystavuje provozovatel ostatního akceptačního místa.  K nákupům zboži a služeb u jiných akceptačních míst wedených výše na území Slovenské republiky
prostřednictvím karet/mobilm' aplikace CCS, vystavuje CCS pro zákazníka vždy za uplynulý kalendářní měsíc přehled  (vyúčtování) o   nakoupeném zboži a
službách, přičemž celková částka na  něm uvedená odpovidá součtu částek inkasovaných CCS  z účtu zákazníka za
příslušná  období.  Tento  přehled  (vyúčtování) není  daňovým  dokladem. Zákazník bere na vědcmi, že za  nim vzniklá pohledávka  provozwatele  ostatniho
akceptačního místa na území Slovenské republiky z titulu nakoupeného zboží a služeb je  pravídelně převáděna provozovatelem  ostatního akceptačního
místa na společnost CCS, s tímto převodem souhlasi a zavazuje se hradit CCS takto převedené pohledávky přepočtené na CZK a s tím spojené poplatky   v
souladu s  dalšími  ustanoveními  C)P.  Přepočet  pohledávek na CZK se  prováď  kurzem  společnosti  Komerční  banka,  a.s„  deviza  prodej  ke dni  provedení
přepočtu.
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9.                Zákazník souhlasí, aby se veškeré platby za nákupy zboží a služeb a platby na postupované pohledávky dle § 1  odstavce 5 -8 těchto op, jakož i
poplatky za §lužby pos-kytovane společnosti LTCS na zakiacié smiouvy {dá-ie ]en upoplatky") uskutečr]ovaiy tomiou -!nkasa z bankovniho účtu zákaznika, coŽ
zákazník potvrzuje současně s odesláním  objedná\riq/ bud' vyplněním formuláře powrzení o zpřl'stupněni' ůčtu pro inkasa, potvrzením banky o zpřístupnění
účtu pro inkasa,  nebo čestným  prohlášenim,  u právnických osob prohlášenim svého §tatutámího zástupce o  tom, jakou fomou a  od  kdy je inkaso z účtu
zákazníka povoleno.  CCS předkládá prostřednictvím své bariky bance zákazníka okamžitě splatný inka§ní příkaz v CZK.  Na základě  kreditního hodnocení
zákazníka je sjednána frekvence inkasních příkazů, když CCS odesílá inkasní příkazy buď
(i)      po l. dni měsíce následujícíhot přičemž tento příkaz zahmuje částku odpovídající souhmné hodnotě nákupů a poplatků za celý předcházející kalendářní

měsíc, nebo
(ii)     vždy po 16. dni měsíce, přičemž tento příkaz zahmuje částku odpovídajici souhmné hodnotě nákupů za období od  1. do 15, dne daného měsíce a dále

PO
1. dni měsíce následujícího, přičemž tento příkaz zahmuje částku odpovidající součtu souhmné hodnoty nákupů za období od  16. dne do pos]edniho
dri€ iTiěsi'cÉ předctLiázějící!-ici a sůuhrritié rfodrtůty. půpiatků za cgiý' i-f-iěsi'c, předcházéjicí,   riebo

(iii)    vždy po 7. dni měsíce, přičemž tento příkaz zahmuje částku odpovídajicí souhmné hodnotě nákupů za období od 1. do 7, dne daného měsíce a dále
po 16. dni  měsi.ce, přičemž tento přl'kaz zahrnuje částku odpovidající souhmné hodnotě nákupů za obdobi od 8. do 15. dne daného měsice, a dále po
23. dni měsi'ce, přičemž   tento příkaz zahmiije částku odpovídaji'cí souhmné hodnotě nákupů za obdobi od 17. do 23. dne daného měsíce, a dále po 1.
dni měsíce následujícího, přičemž tento příkaz zahmuje částku odpovidajicí součtu souhmné hodnoty nákupů v obdobi' od 24. dne do posledního dne
měsíce předcházejícího a souhmné hodnoty poplatků za celý měsic předcházející`

Zákazník se zavazuje udržovat na svém bankovním účtu dostatek prostředků tak, aby CCS mohla úplně a včas inkasovat veškeré splatné částky. Zákazník
je povinen u své banky zajistit, aby proplácela inkasní příkazy předložené CCS ve sjednané frekvenci, a neodvolat a neměnit parametry povolení k inkasu po
dobu platnosti smlouvy bez souhlasu CCS, a to ani po ukončení smlouvy, dokud nejsou zaplaceny veškeré pohledávky CCS za  zákaznikem.
10.             Výše poplatků za služby poskytwané  CCS  na základě smlowy se řidí platným  ceníkem CCS k danému druhu a variantě  kariy.  Poplatky jsou
sp!atné  sotjčas.r!ě  s p!Í!tbarr!! za  real!zované  nákLip`,J.  Zák.azní.k. prQhJašijje,  že  by! s,ez.nám.er!  s  ceíT.!*`err!  CC„S  pro zákaz!níků\.J dr!jh kariy a je,ii  `.Jarian,tu  a  s
pop[atky v něm uvedenými souhlasí. CCS je oprávněna jednostranně měnit ceník CCS, a tQ zejměna, nikoli však výlučně, v souvislosti s růstem vstupních
nákladů na poskytování služeb, Změna ceniku CCS bude zákazníkovi oznámena pisemně, nebo zveřejněním nového ceníku jeho umístěním v sídle CCS  a
na internetové stránce www.ccs.cz.  CCS je též oprávněna jednostranně  měnit tyto   OP,  a to zejména,  niko]i  však výlučně,  v souvislosti s technickým  a
softwarovým vývojem použivání karet/mobilni aplikace nebo vývojem legjs]atiyy či soudni judikatury. Znění nových OP bude zákazníkovi oznámeno písemně
nebo zveřejněno jeho umístěním v §ídle CCS a ria intemetové stránce www',ccsrcz. Upozomění na změnu OP a/nebo ceníku je také uvedeno nejpozději   na
posledním  daňovém  dokladu  vystaveném  zákazníkovi  za  měsíc  předcházející  změně.  Okamžik  zveřejnění  OP  a  ceníku  CCS  se  pwažuje  za  okamžik
oznámení zákazníkovi. Změny OP a ceníku CCS jsou platné a účinné od okamžiku zveřejnění. Pokud zákazník nebude se změnami OP nebo ceníku CCS
souhlasit, je povinen v přiměřené lhůtě přestat používat kariy a bez zbyteěněho odkladu doručit CCS písemnou výpověď smlouvy za podmínek uvedených v
§3 odst. 3. V případě,  že zákazník nedoručí CCS výpověď smlouvy ve lhůtě 1  měsíce od zveřejnění, má se zato, že se změnou souh!asi.
11.              CCS  je  oprávněna  před  doručením  požadovaných  karet zákaznikovi,  s  ohledem  na  výsledky kreditního  hodnoceni'  zákazníka,  předpokládaný
objem nákupů, výše požadovaných limitů a  sjednané frekvenci plateb, požadovat od  zákazníka peněžní čás{ku jako zajišťovaci depozit k zajištění budoucích
plateb zákazníka vzniklých z tjtulu  užití kterékoliv kariy/mobilni aplikace na základě smlowy v při'padě nedostatku  peněžních  prostředků  na zákazníkově
bankovni'm Účtu (dále jen ,zajišťovací depozit"). CCS je  dále oprávněna měnit požadovanou výši zajišťovaci.ho depozitu s ohledem na změnu parametrů  ze
kterých  byla  stanovena  původní  výše  zajišťovacího  depozitu  a  dá!e  dle  pla{ebni  historie  zákazriika.  Pro  vyloučení jakýchkoli  pochybností se uvádí, že
zajišťovací depozit není zástavou ve smyslu ustanovení občanského zákoníku o zástavním právu, neni zdanitelným plněním, není úročen a zákazník výslovně
souhlasí s tím, že CCS může zajišťovací depozit po dobu, po kterou je v dispozici CCS, neomezeně užívat a přisvojovat si jeho přírůstky a užitky. V při'padě
ukončení smluvního vztahu bude finanční částka odpovidající původní výši zajišťovacího depozitu, případně jejímu zůstatku po započtení neuhrazených plateb
zákazníka,  uhrazena zákazníkovi  do 40  dnů   od  ukončení  smluvního     vztahu.  CCS je rovněž  oprávněna  stanovit finanční  rámec pro  čerpání   každého
zákazníka.   Finanční  rámec  tvoří  maximální  možná  hodnota  všech  nezaplacených  faktur  (zaplacením  se  rozumí  zaúčtování  platby  na  účet  CCS)  a
uskutečněných  nevyfakturovaných  transakcí.  Společnost  CCS je  oprávněna  zastavit  poskytwání  všech  služeb  v  připadě,  že  zákazník  nemá  uhrazené
všechny fakiury k o-a{u spiaínosti, a stejně Íak v přjpadě, pokud by daíší iranšakce vyčerpaiy či jimi byi překročen síanoveriý fi\nanční rámec nebo by hrozjio
vyčerpání nebo překročení tohoto rámce.
12.              Pro účely úhrady za realizované nákupy a poplatky se za okamžik uhrazení považuje okamžik připsání úplné částky na účet ccs. Toto však neplati
u  plateb,  které  byly zaslány s   chybnými  údaji  platby (např.  nesprávné  číslo bankovního  účtu CCS   a/nebo  nesprávný variabilní  symbol  nebo  nesprávná
částka). V  tomto případě dochází  k úhradě realizcwaných nákupů a poplatků v den identifikace takovéto p!atby ze strany CCS. Pro případ prodleni zákazníka
s úhradou na zák]adě inkasních příkazů nebo   v případě prodlení jakýchkoli úhrad zákazníka dle smlouvy si strany sjednávají úrok z prodlení ve výši 0,1  %
z dlužné částky za každý den prodleni' do zaplacení, který  je CCS oprávněna zákaznikovi  vyúčtovat.
13.              CCs vystavuje daňové doklady k nákupům zboží a služeb prostřednict\Íim karet/mobilni aplikace ccs v elektronické podobě opatřené elektronickým
podpisem v souladu se zákonem   č. 227/2000 Sb„  o elektronickém podpisu, s čimž zákazník souhlasí. Pro zákazníky karet CCS Limit,  Limit+ a CCS Limit
Exclusive jsou daňové doklady v elektronické podobě ukládány po provedení vyúčtování v souladu § těmito OP na uživatelské konto zákaznika zřízené na
zá+`aznickém Senri€tí umi§těr}ém r!a adrece. `,.vA,L,®vLŤ`. c+ffi. cz. LJ!cžc-ním ria t3t3 ]úcíý.$ 3e-po`v'ažijj€ daŘ3L,ný ±ck!ad Ža. cdesiar,`ý' zákazn Eko'ťi.
14.             Mezi zákazníkem a ccs může b# sjednáno za úplatu (poplatek) členství v rámci programu The clean Advantage" (dále jen „členswí v The clean
Advantage"").   Členství v The Clean Advantage" spočivá v tom, že za každý litr pohomých hmot natankovaný s použiti'm kany/mobilní aplikace daného
zákazníka bude vypočítána emise oxidu uhličitého a současně bude investováno do projektů zabývajících se §nížením emisi oxidu uhličitého v
ovzduší.  Zákaznik,  který  má  sjednáno  členstvi  v  The  Clean  Advantage"  je  oprávněn  mít zveřejněné  logo  a  reklamní  materiály  programu  The  Clean
Advantage"  na  intemetových  stránkách zákazni'ka  a  vozidlech  užívaných  zákazníkem.  Členswí v The  Clean  Advantage"  bude  sjednáno  na  základě
písemné  infomace  CCS  doručené  zákazníkovi  s  uvedením  výše  poplatku  za  členství  v  The   Clean  Advantage",  data  účinnosti  členstvi  v  The  Clean
Advantage" a dále s uvedenim možnosti zákazníka člem5tví v The Clean Advantage" vypovědět (odhlásit). Poplatek za členství v The Clean Advantage"
ve výši uvedené v písemné informaci CCS doručené zákaznikovi je splatný současně s platbamj za realizované nákupy. Zaplacením  poplatku za členství v
The Clean Advantage" ze strany zákazníka je členstvi v The Clean Advantage" sjednáno. Zákazník i CCS jsou oprávněni členství  v The C!ean AdvantageTM
písemně vypovědět s okamžitou účinnQsti'; toutn výpovědí nejsm dotčeny ostatní vzájí±mn.é smluuní závazky zákazníka a  CCS,  Pokud zákazník nebude
souhlasit s členswím v The Clean Advantage" je rovněž oprávněn postupovat dle předposledni věty ustanovení § 1  odst. 10 0P.
15.              Začátek platnosti a účinnosti pojištění a  asistenčních služeb, jsou~li smlouvou sjednány, je nastaven vždy na pwní kalendáňií den následujíciho
měsíce ode dne vydání kariy a platnost a Účinnost pojištěni a asistenčních služeb končí počátkem výpovědní doby (dále jen „pojištění a asistenční služby").
Poskytováni' pojištění a  asistenčních služeb se řídí smluvními  podmínkami  příslušného poskytwatele pojištění nebo asistenčních služeb,  přičemž za toto
poskytování odpovídá výlučně tento poskytovatel pojištění nebo asistenčních služeb.  Pojištěním ve §myslu tohoto odstavce §e nerozumir životni a úrazové
pojištění sjednané dle § 1  odst.16 těchto OP.
16.              Mezi  zákazníkem  a   CCS   může  být  ke   kaně sjednáno životní a   úražové  pojištění za úplatu  (poplatek),  přičemž v   takovém  připadě jej  CCS
pro zákazníka obstará   u poskytovate]e životního a úrazového pojištění (pojišťovny) zvoleného CCS za  sjednaných podmínek  (dále jen Životní a  úrazové
pojištění"). Životní a úrazové pojjštění bude sjednáno za podmínek uvedených ve sm]ouvě nebo v písenmé infomaci CCS, která bude doučena zákazníkovi
a v níž bude uvedena výše poplatku za sjednané životni a úrazcwé pojištění, datum předpokládané účinnosti sjednaného životního a úrazového pojištěni a
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dále možnost zákaznika životní a úrazové pojištění vypovědět (dále  jen  „infomace o  pojištění"). V  připadě, že  životni a  úrazové pojištění bylo mezi CCS
a  zákaznikem sjednano jako  bezúplatné jFŽ  před doručenm imomace    o poji'Štěm zákazmkovi,
bude životní a  úrazové pojištění sjednáno nově jako  úplatné] a  to  s  účinností od  data uvedeného v  informací o  pojištění a  za  poplatek ve  výši uvedené
v informaci  o pojištění.  K okamžiku účinnosti sjednání úplatného životního a úrazového pojištěnir zaniká Životní a úrazQvé pojištění sjednané mezi  CCS   a
zákazníkem jako  bezúplatné.  Podmínky Životního  a úrazového  pojištěni  se  řídí  smluvními  podmínkami  příslušného  poskytovatele  životního  a  úrazového
pojištěni'  (pojišťwny),  které  budou  uvedeny  ve  smlouvě  nebo  v  informacÉ  o  pojištěni.  Za  pcw5kytwání  životního  a  úrazového  pojištění  odpovídá  výlučně
příslušný poskytovatel životního a úrazového pojištění {pojišťoma) a nikoli CCS. Pop!atek za životní a úrazové pojištění ve výši uvedené ve smlouvě nebo v
infomaci o pojištěni je splatný současně s platbami za realizované nákupy v souladu s podmínkami wedenými v § 1  odstavci 9 těchto OP. Životní a úrazové
pojištění je mezi  CCS  a zákazníkem sjednáno nejpozději zaplaceni'm  poplatku za životní a  úrazové pojištění, V případě,  že Životní a  úrazové  pojištění je
sjednáno  na základě  infomace  o pojištění, jsou  zákazník  i  CCS  oprávněni životní a  úrazové  pojištěni  písemně vypwědět s  okamžitou  ůčinností;  touto
výpovědí  nejsou dotčeriy ostatní vzájemné smluvni závazky zákaznika  a  CCS.   Pokud zákazník  nebude  souhlasit se  sjednáním  životního a  úrazového
pcjiši`ěrii' siedFiaŤiého rí-a zákiadě iiifc,rTriac= 3 pejištěrfí d!e tí}rfůtG odsta`vJcě těahtů Or, jě ro.v'riěž ůpri.v'rišr[ pc7stijpů]v.at d!g přědpůsiedrii `v'ěťy' ustarie`v'5rií §  1
odstavce 10 těchto OP.
17.              Mezi zákaznikem a ccs může být za úplatu (poplatek) sjednána doplňkwá služba prodlouženi splatnosti veškerých plateb zákazníka za nákupy
zboží a služeb a plateb na postupované pohledávky dle § 1  od§tavce 5 -8 těchto OP, jakož i s tim spojených poplatků (společně dále jen „služba prodloužení
splatnosti plateb").  Služba prodloužení splatnosti plateb spočivá v tom, že veškeré inkasní přikazy budou CCS odesilány o 30  nebo 45 clnů (dle kreditniho
hodnocení  zákazníka}  později,  než jak je  sjednáno dle §  1  odstavce  9 těchto OP.  Služba  prodloužení splatnosti  plateb  bude sjednána  na základě  a za
podmínek uvedených ve smlouvě nebo v písemné infomaci CCS doručené zákazníkovi, v níž bude uvedena výše poplatku za službu prodloužení splatnosti
plateb, doba, o kterou se sp!atnost všech plateb prodlužuje {30 nebo 45dnů dle kreditního hodnoceni zákazníka), datum, od kdy bude automaticky prodlužena
splatnost všech plateb zákazníka, a dále právo zákazníka službu prodloužení splatnosti plateb vypwědět {odhlásit). Poplatek za službu prodloužení splatnosti
plateb ve výši uvedené v písemné informaci CCS doručené zákazníkovi nebo v platném ceníku CCS je splatný současně s platbami za realizované nákupy,
ipiinhž  enlatní`et  hvla  nrí`tllniižpna  v  rámí?i  c=liižhv  nmrilniižpni  cmlatníisti  nlateh   7anlaí`pnim  nítnlatkii  7a  .elHžhii  nrnrilniižf2ní  enlatnn_eti  nlatf}h  7e  etranv
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zákazníka je  služba  prodloužení  splatnosti  plateb sjednána.  Zákazník  i  CCS jsou  oprávněni  službu  prodlouženi  splatnosti  plateb  písemně vypovědět  §
okamžitou  účinností;  touto výpovědí nejsou dotčeny ostatní vzájemné smluvni závazky zákaznika  a  CCS.  Pokud zákazník nebude souhlasit se službou
prodloužení splatnosti plateb, je rovněž oprávněn postupovat dle předposledni věty ustanoveni § 1  odst. 10 0P.
18.              Mezi  zákaznikem  a  CCS  může  být  sjednána  doplňková  služba  používáni  mobilní aplikace  CCS  Pay.  Služba  umožňuje  nahráni  fyzické  kariy
zákazníka do mobilni aplikace, která je k dispozici na Google Play.Uživatel fyzické kariy CCS musí požádat o aktivaci kariy v mobi[ní aplikaci oprávněného
zástupce zákazníka CCS. Oprávněný zástupce má přistup do zákaznického sewisu CCS, kdeje mu umožněno spravovat aktivaci/deaktivaci karet v mobilní
aplikaci.  Zákazník je  odpovědný za  umožnění  použití mobilní aplikace uživatelům fyzických  karet zákaznika.  Aktivováni Ůzických  karet v mobilní aplikaci
CCS Pay nezbavuje uživatele karet povinnosti mít fyzickou kartu vždy při sobě, CCS nenese odpovědno§t za nefunkčnost mobilní aplikace v případě poruchy
intemetového připojení obchodního mi.sta,  vybití mobilního telefonu uživatele karet,  překročeni smlwených dat u mobilního operátora, výpadku  na straně
mobilního operátora a dalších technických výpadků.

§2
1.                Zákazník je povinen uvést v objednávce karty, která je závazným návrhem na uzavřeni smlouvy, pravdivé údaje a přiložit doklady požadované ve
fomuláři objednávky. Zákazník může objednávku karty vyplnit i v elektronické podobě na intemetové stránce CCS na adrese www.ccs.cz dle instrukcí tam
uvedených. V takovém případě se za doručení objednávky CCS bere okamžik odeslání objedná\riqr do CCS kliknutim na přislušné pole intemetové stránky.
Po dobu trvání smluvního vztahu musí zákazník bezodkladně písemně oznámit CCS jakoukoliv změnu údajů iwedených v objednávce kariy a její příloze,
zejména změnu obchodní fimy, lčo, jména, příjmení, bydliště, bankovního spojení a změny skutečnosti zapisovaných v obchodním rejstříku doložit aktuálni'm
výpisem z obchodního rejstříku. Pokud zákazník neoznámí změnu neprodleně, nejpozději do 10{i kalendářních dní v následujicím měsíci po měsíci, v němž
ke změně došlo, bude mu předepsána úhrada nákladů spojených § dodatečnou změnou dle platného cEniku. Zákaznici  jsou oprávněni některé změny údajů
uvedených v objednávce sami měnit prostřednicwím uživatelského konta zákaznika Žřízeného na zákaznickém sewisu umístěném na adrese www.ccs.cz.
Pole údajů dle předchozí věty, které je zákaznik oprávněn sám měnit, jsou označeny odlišně od ostatnich a zákazník odpovídá za to, že tyto údaje budou úplné
a odpovídat skutečnému stavu. V opačném připadě CCS neodpovidá za Žádnou újmu vzniklou zákaznikovi z důvodu nesprávně uvedených údajů v těchto
polích. Zákazník prohlašuje,  že zná zákaznický seťvis a vi, jak jej ovládat. Zákazník obdrží požadované karty po doručení řádně vyplněné  a  podepsané
objednávky na adresu CCS, jejímu powrzení ze s{rany CCS, případně také  po  inkasu poplatku za vystavem' kariy a připsáni' zajišťovaciho depozitu na účet
CCS.  Nezávisle  na  předání  karty jsou zákazníkovi  k dispQzici  Elektronicky vygenerované  PIN  kódy,  které zákazník získá  na zákaznickém  servisu  CCS.
Zákaznik se zavazuje, že informaci o tomto kódu sdělí jen tomu, kdo je podle jeho souhlasu oprávněn kanu používat. Zákazník je odpwědný  za důsledky
zneužití osobniho kódu, resp.  vyzrazení.
2.                Karta je majetkem společnosti ccs po dobu platnosti na ní wedené. Karia je opatřena v]astním číslem a ochrannými prvky (hologram a čipovou
technologií umožňující zabezpečení kariy).  Kar[a je vybavena  identifikačními  ůdaji  umožňujícími vizuální,  mechanickou a elektronickou identifikaci  CCS a
zákazníka.  Každá karta plati pouze pro vozidlo, jehož RZ je uvedeno na kartě nebo v čipu nebo pouze pro osobu, jejíž jméno je  uvedeno na kaftě nebo v
čipu, s výjimkou karet, u kterých je uvedeno na kartě  nebo v čjpu označení univerzální karta, Zákazník je oprávněn požádat CCS pi'semně nebo telefonicky o
a'KÍuaiizací nebo změnu údajú uvedených v čipu. NěkíeTié požadavky na změnu {např. navýšeni měsi-čnich iimiíů} poďiěhají schváíení CCS .a CCS si vyiirazuje
právo takovéto změny neprovést i bez uvedeni důvodu.  Zákazníci  mohou zadat požadavlqí na aktualizaci nebo změnu ůdajů i prostřednictvím uživatelského
konta zákazníka zřízeného na zákaznickém servisu umístěném na adrese wvw.ccs.cz. V takovém případě vyplní zákazník d]e  vlastní vůle tam umístěnou
tabulku, ve  které označí  příslušnou kartu a  k  ni  požadovanou aktualizaci nebo změnu údajů. Správnost takto vyplněné tabulky a  tím  i potvrzení své vůle
k provedení aktualizací a změn údajů prwede zákazník klikem na příslušné tlačítko, kterým odešle tabulku do CCS ke zpracování. Vzhledem k tomu,  že v CCS
proběhne zcela automatické zpracováni tabulky (u změn schvalwaných CCS po jejich schváleni|, odpwidá zákazník plně za správnost v tabulce vyplněných
údajů   a za všechny následky z provedených změn vyprývajíci. Zákaznik bere na vědomí a souhlasí § tim, že pokud nevyplní řádně dle instrukcí do správných
polí tabulky jméiio  a  příjmení řidiče  nebo  RZ vožidla,  nevztahuje se  na takovéto kariy  pojištění  a  asistenční služby,  pokud je  CCS  ke  kartám  zákazníka
poskytuje a byly se zákaznikem sjednány. V případě změny údajů přímo uvedených na kartě je zákazník povinen kartu vrátit CCS a požádat o vydáni nové
kariy.  Pokud zákaznik nechce z jakéhokoliv důvodu používat kartu,  které ještě nevypršela doba platnosti je povinen kariu zrušft. Z"Šení kariy lze provést
prcs±řednÉchih,iím ijži\ťJ=te!skéh3 ksr.ta r=a zák3zn€ckém serT,i&iui itJffl {st-ěťiém rta idÉwresg `íJL,A,+,Á#, cc3.c= neh.=.^ poříze#Ím a zs§!ártítm scanu přédem zrŤehedr.ocené
kany jejím  přestřižením.  V takovýchto  případech  zákazník  riebude   za   takovou   kartu  platit provozní   poplatek,  pokud  byl   sjednán.  Nemůže-Ii zákazník
prwést zrušení na zákaznickém sewisu nebo zaslat scan přestřižené karty do CCS    z důvodu, že byla zničena, zašle do CCS spolu se žádostí o zrušení
takové karty čestné prohlášení o tom, že  Ůzicky kartu nelze vrám. Vzor takového čestného prohlášení je k dispozici na adrese www.ccs.cz.  Kahu lze take
zrušit telefonicky na kcmtaktním centru CCS. Zákazník i nadále odpwídá za veškeré transakcet které by byly na takovou kariu provedeny, avšak nebude za
takovou kartu platit provozní poplatek, pokud byl sjednán. Zákazník není povinen vracet kafty s prošlou dobou platnosti, avšak je povinen takovou kartu zničit,
např.  příčným  přestřižením.Zákazník je rovněž  povinen takovou  kariu  deaktivovat pro  pQužiti v mobilni  aplikaci,  pokud  byla tato  karta dřive pro  použití v
mobilní aplikaci aktivována.
3.                Základni infomace o postupu akceptace kare#mobjlní aplikace pro§třednictvim elektronického snímacího zařizení u akceptačních mist ccs   jsou
popsány na nosiči, na kterém zákazník obdrží kartu a v mobilní aplikaci GCS Pay.   Detailní informacx= jsou k dispozici na adrese v".ccs.cŽ nebo je CCS
zašle zákazníkovi na vyžádání. Ve.  výjjmečhýcJi případĚch,  zejména při pQmše Ě!leldronif.kéh@ snímar,Íhn zaří7ení Li íEpacích stanirA: eventLJálně v
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akceptačním místě,  které  není vybaveno elektronickým snímacím zařízenim,  může být nákup zboží  a  služeb v akceptačním místě  prostřednictvim  karet
proveden prostřednictvím mechanického sni'macího zařizen!  (impnnteru)t v takovém případě a dále pak u všech jiných akceptačních míst než u čerpacicri
stanic však  nemůže  CCS technicky zabezpečit a  neodpovi.dá  za  dodrženi  limitů,  tříd  zboží a  služeb  či druhů  zboží a  služeb stanovených  ve  smlouvě.
Zákaznik  bere  tuto  skutečnost na  vědomí  a zavazuje  se  uhradit nákup  provedený v těchto  akceptačních  místech  v  plné výši.  Pokud  zákaznik využívá
předem stanovené ceny CCS,  mohou být limity na kartách poiize orientační.
4.                Zákazník souhlasí s tím, že obsluha akceptačního místa je pň nákupu prostřednictvím kariy/mobilní aplikace oprávněna ověřit shodu osobního
průkazu držitele kaíty nebo registračni' značky vozidla a údajů na kartě a odmítnout poskytnutí nákupu zboží či služeb v připadě, že nesouhlasí údaje
držitele s údaji na kariě, karia je zablokována, má  prošlou lhůtu platnosti nebo zákazník nezadá správný PIN. Obsluha   akceptačního mista je dále
oprávněna zadržet kartu v případě, že kaíta je zablokována z důvodu oznámeni    #jim odcizení nebo ztrátě nebo z jiného důvodu v souladu s těmito OP.
V př].padě platby mobilní aplikací je obsluha oprávněna informovat společnost CCS. Podle technického vybaveni' lze provádět nákupy na akceptačnich
místech kontaktné nebo bezkontaktně -pňložením kariy k terminálu nebo Pinpadu. Na některých akceptačních místech může být stanoven limit
bezkontaktního nákupu, pod který neni při tr&nsakci vyžadováno zadání kódu PIN. Platby prostřednictvim mobilní aplikatx3 Ize provádět pouze na
bezkontaktních zařízenich. Seznam obchodnich mist vybavených bezkontaktnímj terminály/Pinpady je k di§pozici na webu společnosti CCS a v mobilní
aplikaci.
5.                Zákaznik se zavazuje, že zaji§tí, aby se karta nedostala do rukou neoprávněné osoby, zejména je povinen ji vhodným způsobem zabezpečit před
odcizením a zabránit jakémukoliv jejímu zneužltí. Držitel kariy je zejména pwinen neponechávat kartu v nestřeženém vozidle. Zákazník odpovídá za
všechny pohledávky, které vzniknou používánim kariy/mobi]ní apljkace, a za případnou újmu vzniklou v důsledku zneužití či zfalšování karty.
6.                Zákazník se zavazuje, že ztrátu, odcizení kariy připadně telefonu s aktivovanou kanou v aplikaci ccs pay nebo vyzrazení pIN kódu neprodleně
oznámi CCS telefonem, faxem, dopisem nebo e-mailem CCS bezodkladně zablokuje použj{j takcwé kariy a v rámci technických možností neprodleně vydá
zákazníkovi na základě jeho požadavku novou kanu. CCS nese eventuálni náklady za nákupy uskutečněné na kartu od doby 24 hodin po obdržení
oznámení o její ztrátě či odcizení. Za správnost údajů wedených při blokaci odpovidá zákazník. CCS nepřebirá odpovědnost za transakce provedené s
pQiJ_ž!Íím  P]N,  a to a.ni po nhlášení ztráty ňí nriri?ení kady   7ákazník here na věrir}mí, Že při strátě nebo ®dciz_ení mohilniho telefonH s aktivQvaní]i__]  kartni i
CCS v mobilní aplikaci CCS Pay je nutné tuto kartu deaktivovat prostřednict`/im oprávněné osoby zákazníka v zákaznickém servisu. Pokud zákazník kartu
deaktivuje může Ůzickou kartu dále používat. CCS nenese odpwědnost za případné zneužití kany v mobilní aplikaci v případě, že si zákazník
nedeaktivuje tuto službu v Zákaznickém servisu pň ztrátě, nebo odcizeni kariy/mobilního telefonu.
7.                Zákazni'k je povinen vrátit na požádání ccs okamžitě všechny kariy v přirpadě, že neplní jakýkoli svůj platebnir závazek vůčj ccs. Za neplnění
platebního závazku se považuje mimo jiné rovněž příkaz bance zákaznika zrušit oprávněni k inkasům ve prospěch CCS. Zákazník tímto zmocňuje CCS k
tomu, aby u bank ověřovala, zda oprávnění k inkasu CCS z Účtu zákazníka trvá. CCS má v tomto připadě nebo v případě jiného porušení smlouvy právo
zablokovat bez předchozího upozomění zákazníka všechny karty zákaznika. K zablokování dojde rovněž automaticlq/ poté, co zákazník při použiti. kafty
provede několikanásobně, opakovaně v řadě za sebou chybné zadání kódu PIN. V při'padě zablokování karty po opakovaně chybném zadání kódu PIN je
zákazník oprávněn požádat CCS o obnovení kódu PIN na zablokované kaítě. CCS je rovněž oprávněna
zablokovat zákaznikovi kariy CCS, získá-li informace, z nichž lze důvodně dovodit, Že je ohrožena platební schopnost zákazníka, zejména, ne však pouze,
pokud je na zákazníka podán insolvenčm. návrh, zákazník je v úpadku, zákaznik vstoupí do likvidace, zákazník nekomunikuje s CCS a nebo neuhradil
společnosti CCS zboží a služby, které od CCS odebral. CCS oznámí zablokováni karet CCS neprodleně zákazníkovi faxem, emailem nebo SMS zprávou.
8.                 Po dobu platnosti smlouvy je karta platná do posledního dne měsíce vytištěného na kartě. Před ukončením doby platno§ti kariy obdrží zákazník
automaticky novou kartu, pokud je tento druh kariy v té době vydáván. Pokud nebyl kartou uskutečněn žádný nákup v uplynulých 12 měsících, karta
nepodléhá automatické obnově. Pokud zákazriik používá k nákupům kartu aktivovanou v mobiini ap!ikaci je nutné původni kartu z aplikace odstranit a
vložit a aktivovat kartu novou.
9.                Ccs je oprávněna vyúčtovat zákazníkovi veškeré náklady spojené s vymáháním dlužných částek dle smlouvy nebo v souvislosti s ni a zákaznik
je povinen je na výzvu CCS uhradit.
10.              Pro správu kariy a související komunikaci může zákamík užívat uživatelské konto zákazníka zřízené na zákaznickém servisu umístěném   na
adrese www,ccs.cŽ, jak je podrobně popsáno v § 2 odstavcích 1, 2 a 6 těchto OP. Rozsah funkcí uživatelského konta může CCS podle svého uvážení a
možnosti jednos{ranně upravovat.

§3
1.                Smlowa se uzavírá na dobu neurčitou, počínaje dnem jejího uzavření,  kterým je den prwedení prvního příkazu k inkasu poplatku za vystavení
karty nebo den připsání zajišťovacího depozitu na účet CCS nebo den, kterým CCS doručila písemné potvrzeni o přijetí objednávky kady, podle toho, která z
uvedených skutečností nastane dříve. Po jejich akcx}ptaci ze strany CCS se stávají nedílnou součástir této smlouvy i přiobjednávky karet CCS či jiná sdělení
a návrhy zasilané do CCS zákazníkem pisemnou fomou (dopisem, faxem, e-mai!em) nebo  prostřednicwím intemetového zákaznického servisu CCS. CCS
nemá povinnost se zákazníkem smlouvu uzavřít a je oprávněna objednávku či pňobjednávku zcela či částečně odmítnout,  a to i bez udání důvodu.
2.                Na vydání karty není právní nárok, CCs si vyhrazuje právo odmítnout objednávku či žádost zákazníka o vydání kany bez udání důvodu. V případě,
že byla objednávka   či žádost odmítnuta,  infomuje o tom CCS zákaznika dopisem. telefonicky či e-mailem.  CCS si vyhrazuje  právo změnit podminky pro
přijetí objednávky či žádosti zákazníka o vydání kariy bez udání důvodu, v takovém připadě o {om CCS infomujre zákazníka dopisem] telefonicky či e-mai]em,
akceptďce zTTTěněných podmT'nek musí b`ýí zákazníkEm poÍvŤZEr]a -p`Ísgmně emaiíeLm nebo poív7zt:ť)" o.bjedná'vky s dophěriými zrněněnými podmi'rikami v
příslušném poli objednávky.
3.               Zákazník může smlouvu vypovědět i bez udání důvodu. Výpwědní lhůta činí jeden měsíc a počíná běžet ode dne do"čení písemné výpovědi.
Zákazník je povinen předat CCS spolu s výpwědí všechny platné kariy užívané zákazníkem na základě smlouvy. Zákazník je rovněž povinen deaktivovat
karty v mobilní aplikaci,  pokud  byla zákazníkem využivána V připadě,  že zákaznik spolu s výpovědí nedoruči CCS všechny uživané karty dle sm!ouvy, je
CCS oprávněna prwést blokaci nevrácených  karet.
4.                Ccs je oprávněna smlouvu vypovědět i bez udáni důvodu. Smlowa je ukončena doručením písemné výpwědi zákazníkovi. Za okamžik doručení
se  považuje buď  převzetí výpovědi zákazníkem, nebo uplynutí 5 dnů od odeslání výpovědi na adresu zákazníka, podle toho, která skutečnost nastane dříve.
K datu doručeni výpovědi je CCS oprávněna zablokovat kany dotčené výpovědí. Zákazník je povinen neprodleně po obdržení výpovědi vrátit veškeré kariy
CCS a deaktivovat kany v mobilní aplikaci. CCS je oprávněna zÍušit konkr'étní druh kariy bez podáni výpovědi smlouvy. Zákazník je v tomto připadě písemně
ínforŤrro`-'án  a je  pevinen  z"šer,,c}j  kartLij  neprodLer,ě  CCS  `rirátit,  přščerr!ž  CCS je  q}rá`měnm  Žastůt  zákazm.kovi  kaŤtu  jinotui,  která  s`,ným  up!atněním    a
funkčnostmi nahrazuje kartu, která neni dále v nabídce, včetně aktuálních OP a ceníku takové kariy a dalších nezbytných informací. Pokud zákazník začne
takovou kariu používat, má se za to, že akceptuje OP a ceník takové karty a ve zněm' takových OP a ceníku je nadále platná smlouva mezi CCS a zákazníkem.
0 tomto bude zákazník v dopise se zasílanou kartou infomován,
5.                Po ukončení smlouvy nesmí zákaznik realizovat nákupy zboži a služeb. Ccs je povinna ve lhůtě 40 dni od doručení výpovědi vypořádat vzájemné
závazky a zaslat zákazníkovi konečné wúčtwáni. Jestliže toto  vyúč[ování vykazuje dluh  zákaznika vůči CCS,  který není možno vyrovnat inkasem z  jeho
účtu  (připadně  zúčtováním   se  zajišťovacím  depozitem),  je  zákazník  povinen  dlužnou  Částku  uhradit  CCS  nejpozději  do  5  dnů  od  doručení  konečného
vyúčtování] jjnak je v prodlení a je povinen zaplatit CCS Úroky z prodlení dle §  1  odst.12.  Pokud neni možno inkaso prwést z důvodu z"šení povolení k
inkasu na základě pokynu zákaznika své bance, je CCS oprávněna účtovat zákaznikovi jako smluvní pokiitu dvojnásobek sjednaného úroku z prodlení podle
§ 1  odst.12 za každý den trvání prodlení.
6.                 Zákazník není oDrávněn oostouDiŤ své oohledávkv vzniklé v  soLJvislosti se smlouvou nebo Dřevést svoie oráva a  Dovinnosti wDIÝvaiici ze  smlouw
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na    třetí  stranu  bez  předchozího  písemného  souhlasu  CCS.  Újmu  způsobenou  porušením  povinností  vyplývajících  ze  smlowy  má  povinmst  nahradft
spo[ečnosti CCS podle obecně závazných právnich pňedpisů.  Smlouva se řidí Česlqím právem. Zákazník zároveh bere na vědomí,  že CCS je oprávněna
uchovávat data o zákazníkovi v elektronické podobě a je oprávněna provádět obvyklé rešerše ke stanoveni jeho bonity pro vypracování kreditniho hodnoceni.
Pro stanovení kreditního hodnoceni zákazníka je CCS také oprávněna vyžádat si příslušné Účetní  výkazy.
7.               Zákazník se zavazuje rieposkytnout třetim osobám ani jinak nezveřejnk infomac€ získané v souvíslosti se spoluprací a smluvním vztahem s ccs
nad rámec obvykych infomací, zejména,  nikoli však výlučně,  infomiace získané prostřednictvim elektronického vyúčtcwání, např.  ceny pohonných hmot v
ČR. Za každé po"šení tohoto ustanoveni se sjednává smluvní pokuta ve výši 10 000  Kč.
8.                Zákazník je povinen bezprostředně po obdržení daňových dokladů, připadně přeh!edu (vyúčtovám) uskutečněných nákupů zboží a §Iužeb provést
kontrolu provedených tram5akcí a v případě jakýchkorw nedostatků zaslat CCS reklamaci provedených transakci ve lhůtě 3 měsíců od obdržení příslušných
daňových dokladů, resp. vyúčtování, stejná lhůta platí pro připadnou reklamaci kvality prostřednictvím kariy nakoupených pohonných hmot a dalšího zboží
a služeb.  Reklamace musí být podána písemně,   a to zasláním doporučenou poštou na adresu CCS nebo předána osobně v sídle CCS oproti  potvrzení.
Zákazník ie povinen veškeré reklamované skutečnosti věrohodriým způsobem doložft, sdělk CCS veškeré požadované údaje vztahujici se k jeho tvrzenim
a přiložit k reklamaci všechny dostupné podklady týkající se re!{lamované transakce. Jestljže zákazník v uvedené lhůtě závady nereklamuje, má se za to,  že
se  sdělenými  údaji  souhlasí.  Zákaznikem  uplatněná  reklamace  nemá  odkladný  účinek  ve vztahu   k zaplacení vyúčtwaného zboží  a  služeb.  CCS  sdělí
zákazníkovi  stanovisko k  reklamaci  ve lhůtě do  30  pracovních  dnů  od  obdržení  reklamace společností  CCS.  0  průběhu  reklamačního řízení je zákazník
oprávněn se infomovat telefonicky, písemně r®bo osobně. V případě, že CCS po prwěření uzná zákazníkovu reklamaci, bude následující vyúčtování zboží
a služeb a inkasní přikaz snížen o reklamovanou Částku. CCS rmodpovídá za výši částky účtované na akceptačním mistě a schválené zákazníkem.
9.               Okamžikem  podpisu objedná\;ky karet ccs nebo doručením její elektronjcké podoby do ccs je ze strany ccs   zahájeno zpracování osobních
údajů]  které  se   řídí  Zásadamj  ochrany  osobních  údajů  zveřejněnými  na  iritemetových  stránkách  CCS  na  adrese  www,ccs.cz/ochrana-udaiu.  Pro  Účew
zpracování  osobních  údajů  souvisejících  s  podnikatelskou  činnosti  CCS  dk3  smlouvy]  tj.  zejména  poskytováním  produktů  a  služeb v rámci této  činno§ti,
vystupuje CCS jako Správce osobních údajů.
10.             Zákaznik bere na vědomí, že každýjeho telefonický hovor s ccs, nevznese-!i zákazník př! jehQ zahájení žádnou výhradu, může být zaznamenáván
technickými prostředky umožňujícími jeho Žachycení, uchování a  reprodukci.
11.             Zákazník  rovněž  bere  na  vědomí,  že  v  rozsahu  stanoveném  obecriě  závaznými  právnimi  předpisy  budou  v  případě  potřeby  záznamy jeho
telefonických hovorů s CCS použity jako důkazní prostředek v kterémkoli soudním či správnim řízení ěi před jinými orgány, nebo pokud to CCS považuje za
nutné,  pro ochranu svých oprávněných zájmů nebo zájmů zákaznika. Zákazník bene na vědomí, že telefonické záznamy, písemné záznamy a loga dat ze
systému CCS budou oběma stranami považovány za  zcela hodnověmé záznamy o skutečncstech, o nichž vypovídají, pokud se neprokáže jinak.
12.             Zákaznik bere na vědomí, že ccs je oprávněna v případě neplnění smlwních podmínek ze strany zákaznika poskytnout údaje o jeho nesplněných
závazcích a jeho identifikační údaje třetím osobám zajišťujícím pro CCS pojištění a vymáhání   pohledávek.
13.             Zákazník bere na vědomí, že v případě sjednání doplňkových produktů nebo služeb ke kartě ccs,  včetně pojištění a asistenčních služeb,  které
jsou  poskytovány   smluvními  pamery CCS, je CCS oprávněna  předávat údaje smlu\/nim  partnerům  poskytujicim tyto produkty či služby,  a to v rozsahu
nezbytně nutném k poskytovaní těchto produktů či služeb,
14,             Smlwni strany se dohodw, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádriým ustanovením zákona, a to ani před ustanovenim zákona, jež
nemá donucující účinky.
15.              Smluvní strany se dohodv, že změna okolnosti "9ni důvodem k ukončení smluvniho vztahu. Zákazník na sebe přebírá nebezpečí změny okolností
ve smyslu §  1765 občarBkého zákoníku.
16,             Smluvní strany výslovně ujednaů, že ustanovení těchto op jsou sjednána jako odděl#elně části ve smyslu § 576 občanského zákoníku.  Bude-
li  některé  ustanovení  shledáno   příslušným   soudem   riebo   jiným   orgánem   zdánlivým,  neplatným,    neúčinn}ft    nebo   nevymahatelným,  bude  takové
ustanovení považováno  za  vypuštěné a ostatní ustanovení budou nadále trvat, pokud lze předpokládat, že by smluvní strany do smluvního vztahu vstoupily
i  bez takového  ustanovení,  pokud  by zdánlivost,  neplatno§t nebo  m\/ymahatelnost  rozpoznaw včas.  Smluvni strany v takovém  případě  bez zbytečného
odkladu uzavřou takové dodatky,  které umožní dosažení výsledku stejnéhot  a pokud to není možné, pak co   rmjblÉšího tomu, jakého mělo být dosaženo
zdánlivým, neplatným, nebo nevymahatelným ustanovením.
17.             Smluvni. strany se dohodly, že pro smlumí vztahy upravené v íěchto op se nepoužijí ustanovení § 1799 a §  1800 občanského zákoníku,  která
upravují odkazy na  obchodní podminky ve fomiilářových smlouvách, definují nesrozumitelné iiebo zvlástě nevýhodné doložky a podminky jejich platnosti.

§4
Tyto OP v plném rozsahu nahrazují  předchozí obchodni podminky užívání čipových karet CCS Limft, CCS Limft+ a CCS Limit Exclusive
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